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“Il Benessere” è una realtà produttiva nata dall’amicizia di 
due uomini che si sono ritrovati l’uno al fianco dell’altro e 
che da subito hanno capito che l’unione delle loro capacità 
avrebbe innescato una reazione straordinaria, che ha poi 
dato vita a un’azienda fondata su qualità, innovazione e de-
dizione al comfort dei propri clienti. L’equilibrio dei valori de 
“Il Benessere” riprende l’equilibrio necessario al “ben esse-
re” nella vita.

« Il Benessere » est né de l’amitié de deux hommes qui se 
sont rencontrés et ont immédiatement compris que l’union 
de leurs compétences déclencherait une réaction extraordi-
naire, qui a ensuite donné naissance à une entreprise fondée 
sur la qualité, l’innovation et le dévouement au confort de 
ses clients. L’équilibre des valeurs de ‘Il Benessere’ reprend 
l’équilibre nécessaire au ‘bien-être’ dans la vie. 

‘Il Benessere’ was born from the friendship of two men who 
found each other and immediately realised that the union 
of their skills would trigger an extraordinary reaction, which 
then gave birth to a company founded on quality, innovation 
and dedication to the comfort of its customers. The balance 
of values of ‘Il Benessere’ resumes the balance needed for 
‘well being’ in life. 

VIVRE DANS LE BIEN-ETRE

LIVING IN WELLNESS

vivere nel
benessere

Bien-être  [bjε ̃nε:tʀ ̥]. (nom masculin invariable) 
1. État agréable résultant de la satisfaction des besoins du 
corps et du calme de l’esprit : Éprouver une sensation de 
bien-être. Synonymes : aise - bonheur.

Benessere /be’nεs:ere/ (non com. ben essere) s. m. [grafia 
unita di ben essere], solo al sing. - 1. [buono stato di forze 
fisiche e morali: provare un senso di b.] ≈ salute, sanità.

Well-being /‚wel’bi.ıŋ/, noun [ U ]
The state of feeling healthy and happy:
People doing yoga benefit from an increased feeling of well-
being. Synonym: welfare.



LA FORZA
DELLE 
IDEE LA FORCE DES IDéES

THE STRENGTH OF IDEAS

Ogni nostro prodotto nasce dalla 
ricerca del benessere assoluto, 
con l’obiettivo di offrire ai nostri 
clienti soluzioni che uniscono 
ergonomia, stile e funzionali-
tà. Tutto nasce da una grande 
esperienza e da una profonda 
conoscenza del prodotto e del-
le fasi della sua produzione per 
poter raggiungere il miglior com-
promesso tra design di qualità e 
massima competitività sul mer-
cato. Allo stesso tempo, i pilastri 
dell’artigianalità italiana, evidenti 
nei prodotti realizzati da “Il Be-
nessere”, vengono trasmessi ai 
più giovani, i quali contribuisco-
no a loro volta, con il loro spirito 
creativo, a guardare al futuro con 
nuove idee e soluzioni innovative 
che rispondono alle esigenze di 
un mercato in continua evoluzio-
ne.

La nostra intenzione è quella di 
far diventare ogni ambiente un’o-
asi di comfort, dove il design in-
contra la funzionalità e la qualità 
si trasforma in emozione.

Chacun de nos produits naît de 
la recherche du bien-être absolu, 
dans le but d’offrir à nos clients 
des solutions qui allient ergono-
mie, style et fonctionnalité. Tout 
découle d’une grande expertise 
et d’une connaissance appro-
fondie du produit et des étapes 
de sa production, afin d’obtenir 
le meilleur compromis entre un 
design de qualité et une compéti-
tivité maximale sur le marché. 
En même temps, les piliers de 
l’artisanat italien, évidents dans 
les produits fabriqués par « Il 
Benessere », sont transmis à la 
jeune génération, qui à son tour 
contribue, avec son esprit créatif, 
à regarder vers l’avenir avec de 
nouvelles idées et des solutions 
innovantes qui répondent aux be-
soins d’un marché en constante 
évolution.

Notre intention est de faire de 
chaque pièce une oasis de con-
fort, où le design rencontre la fon-
ctionnalité et où la qualité devient 
émotion.

Each of our products is born 
from the search for absolute well-
being, with the aim of offering our 
customers solutions that combi-
ne ergonomics, style and fun-
ctionality. Everything stems from 
expertise and in-depth knowled-
ge of the product and the sta-
ges of its production, in order 
to achieve the best compromise 
between quality design and ma-
ximum competitiveness on the 
market. At the same time, the 
pillars of Italian craftsmanship, 
evident in the products made by 
‘Il Benessere’, are passed on to 
the younger generation, who in 
turn contribute, with their creati-
ve spirit, to looking to the future 
with new ideas and innovative 
solutions that meet the needs of 
a constantly evolving market.

Our intention is to make every 
room an oasis of comfort, where 
design meets functionality and 
quality becomes emotion.
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Cheri
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Chéri è una chicca per il tuo salotto. Ha 
uno stile inconfondibile, che ti accoglie 
durante il giorno per i tuoi momenti di re-
lax e ti permette di riposare come in un 
vero letto durante la notte. I suoi bracci 
avvolgenti e i suoi poggiatesta regolabi-
li rendono armoniose le sue forme con-
tinuando a garantire il comfort firmato Il 
Benessere. 

Chéri est un bijou pour votre salon. Son 
style inimitable vous accueille pendant 
la journée pour vos moments de détente 
et vous permet de vous reposer comme 
dans un véritable lit la nuit. Ses accou-
doirs enveloppants et ses appuie-têtes 
réglables harmonisent ses formes tout 
en garantissant le confort signé Il Benes-
sere.

Chéri is a gem for your living room. It wel-
comes you during the day for your mo-
ments of relaxation and allows you to rest 
like in a real bed at night. Its embracing 
armrests and adjustable headrests make 
its shapes harmonious, at the same time 
ensuring the comfort guaranteed by Il 
Benessere.

19

Tessuto Anthology 09 
Tissu Anthology 09 
Fabric Anthology 09
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cheri

• Imbottitura in poliuretano espanso con densità 35 kg nei cuscini di seduta e 25 kg sullo schienale. 
• Struttura portante in legno e metallo. 
• Vano portaguanciali di serie. 
• Poggiatesta regolabili manualmente.
• Parzialmente sfoderabile. 
• Solo ed esclusivamente con materasso da h15 cm.

• Rembourrage en mousse de polyuréthane avec une densité de 35 kg pour les coussins d’assise et 25 kg 
pour le dossier.

• Structure en métal et bois.
• Range-oreillers de série.
• Tétières réglables manuellement.
• Partiellement déhoussable.
• Disponible uniquement avec matelas de 15 cm.

• Polyurethane foam padding with a density of 35 kg in the seat cushion and 25 kg in the backrest.
• Metal and wood frame.
• Standard pillow-case.
• Manually adjustable headrests.
• Partially removable covers.
• Only available with h15 cm mattress.

21

Tessuto Anthology 09 
Tissu Anthology 09 
Fabric Anthology 09

cheri
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Chéri può essere arricchito da svariati 
elementi modulabili, tra cui penisola fis-
sa, penisola contenitore e angolo + pe-
nisola, personalizzando il tuo comfort al 
massimo.
Durante la notte, potrai riposare su un 
comodo materasso da 15 cm con densità 
personalizzabile secondo le tue esigen-
ze.

Chéri peut être complété par divers 
éléments modulaires, notamment une 
péninsule fixe, une chaise longue avec 
coffre et un angle avec péninsule, ce qui 
permet de personnaliser votre confort au 
maximum.
La nuit, vous pouvez vous reposer sur 
un matelas confortable de 15 cm avec 
une densité personnalisable selon vos 
besoins.

Chéri can be enhanced with various 
modular elements, including a fixed pe-
ninsula, a storage chaise longue, and a 
corner + peninsula, allowing you to fully 
customize your comfort.
At night, you can rest on a comfortable 
15 cm mattress with customizable densi-
ty to suit your needs.

Tessuto Anthology 17
Tissu Anthology 17

Fabric Anthology 17
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materasso
160X190

L4 - DIVANO MAXI 
LETTO 

VERSIONE DIVANO LETTO

VERSIONE DIVANO FISSO

OPZIONI

LS2 - LATERALE 2 
POSTI LETTO SINISTRO

TLD - TERMINALE 
CON POUF DESTRO 

L3 - DIVANO 3 POSTI 
LETTO 

LD2 - LATERALE 2 
POSTI LETTO DESTRO

TLS - TERMINALE CON 
POUF SINISTRO

L2 - DIVANO 2 POSTI 
LETTO

PLD - PENISOLA CON 
ANGOLO DESTRO

LS4 - LATERALE MAXI 
LETTO SINISTRO 

LS3 - LATERALE 3 
POSTI LETTO SINISTRO

PLS - PENISOLA CON 
ANGOLO SINISTRO

LD4 - LATERALE MAXI 
LETTO DESTRO
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POSTI LETTO DESTRO

AL - ANGOLO
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140X190
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cheri

Tessuto Anthology 17
Tissu Anthology 17
Fabric Anthology 17

CLL - PENISOLA CON 
CONTENITORE

117

FS3 - LATERALE 3 POSTI 
FISSO SINISTRO

FS2 -  LATERALE 2 POSTI 
FISSO SINISTRO

F4 - DIVANO MAXI 
FISSO

FD3 - LATERALE 3 POSTI 
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POSTI FISSO

FS4 - LATERALE MAXI 
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FD4 - LATERALE MAXI 
FISSO DESTRO

209229 208 208

188 148 148188

F2 - DIVANO 2 
POSTI FISSO

169

21

21

PF - POLTRONA FISSA 

89/
106 48

111

54

102
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bingo

Bingo è la risposta per chi cerca un divano 
che unisca funzionalità, dimensioni contenu-
te e stile moderno. Con il suo design pulito e 
le linee semplici si inserisce armoniosamen-
te in qualsiasi ambiente, regalando un tocco 
di freschezza e comfort. 

Bingo est la réponse à ceux qui recherchent 
un convertible alliant fonctionnalité, dimen-
sions compactes et style moderne. Avec 
son design sobre et ses lignes simples, il 
s’intègre harmonieusement dans ton espa-
ce, apportant une touche de fraîcheur et de 
confort. 

Bingo is the answer for those looking for a 
sofa bed that combines functionality, com-
pact dimensions and modern style. With its 
minimalist design and simple lines, it fits har-
moniously into any interior, providing a touch 
of freshness and comfort. 

27

Tessuto Crown 11
Tissu Crown 11

Fabric Crown 11
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Tessuto Crown 11
Tissu Crown 11
Fabric Crown 11

Le dimensioni contenute del divano 
Bingo lo rendono la soluzione perfetta 
per spazi più limitati, senza compromet-
tere il comfort. Le sue proporzioni equi-
librate lo rendono adatto a ogni stanza, 
dalla sala living al piccolo studio.

Les dimensions réduites du canapé 
Bingo en font la solution idéale pour les 
espaces plus étroits, sans compromis sur 
le confort. Ses proportions équilibrées lui 
permettent de s’adapter à toutes les am-
biances, du salon au petit bureau.

29

bingo
The small dimensions of the Bingo sofa 
make it the perfect solution for more li-
mited spaces, without compromising on 
comfort. Its balanced proportions make 
it suitable for any room, from the living 
room to the small study.
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materasso
160X195

materasso
140X195

materasso
120X195

95 210

102

204

174 154 134

184 164

54
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bingo

• Imbottitura in poliuretano espanso con 
densità 35 kg nei cuscini di seduta e 25 
kg sullo schienale. 

• Struttura portante in legno e metallo. 
• Vano porta guanciali di serie. 
• Parzialmente sfoderabile. 
• Disponibile anche la versione fissa del 

divano. 

• Mousse de polyuréthane avec une 
densité de 35 kg dans l’assise et 25 kg 
dans le dossier. 

• Structure portante en bois et en métal. 
• Range-oreillers de série. 
• Partiellement déhoussable. 
• Disponible aussi la version fixe du 

canapé.

• Polyurethane foam padding with a den-
sity of 35 kg on the seat cushions and 
25 kg on the backrest. 

• Metal and wood frame. 
• Standard pillow-case. 
• Partially removable covers. 
• Fixed version of the sofa also available.

Tessuto Crown 11
Tissu Crown 11

Fabric Crown 11
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Tessuto Rebel 16
Tissu Rebel 16
Fabric Rebel 16

Daytona è un’ode all’eleganza contempo-
ranea, un elemento distintivo per chi cerca 
un tocco metropolitano nel proprio spazio. 
Le cuciture verticali dei suoi bracci aggiun-
gono un tocco di raffinatezza e originalità, e 
creano un punto focale unico grazie anche 
ai piedi in metallo color bronzo, che conferi-
scono un tocco di lusso industriale.

Daytona est une ode à l’élégance contem-
poraine, un élément unique pour ceux qui 
recherchent une touche métropolitaine dans 
leur espace. Les coutures verticales de ses 
accoudoirs ajoutent une touche de sophisti-
cation et d’originalité, et créent un point fo-
cal exclusif avec ses pieds en métal couleur 
bronze, qui apportent une touche de luxe 
industriel.

Daytona is an ode to contemporary elegan-
ce, a distinctive element for those seeking 
a metropolitan touch in their space. The 
vertical stitching of its arms adds a touch of 
sophistication and originality, and creates a 
unique focal point with its bronze-coloured 
metal feet, which give a touch of industrial 
luxury.

daytona
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daytona

Tessuto Rebel 16
Tissu Rebel 16

Fabric Rebel 16
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Tessuto Rebel 16
Tissu Rebel 16
Fabric Rebel 16

materasso
160X190

materasso
140X190

materasso
120X190

95 210

83/ 
100

220

184

200 180

164 144
57
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daytona

• Imbottitura in poliuretano espanso con 
densità 35 kg nei cuscini di seduta e 25 
kg sullo schienale. 

• Struttura portante in legno e metallo.
• Vano porta guanciali di serie. 
• Parzialmente sfoderabile. 
• Disponibile anche la versione fissa del 

divano. 
• Possibilità di aggiungere il kit roller.
• Poggiatesta regolabili manualmente.
• Piedi di serie color bronzo. Disponibili 

anche in colore grigio o nero.

• Mousse de polyuréthane avec une 
densité de 35 kg dans l’assise et 25 kg 
dans le dossier. 

• Structure portante en bois et en métal. 
• Range-oreillers de série. 
• Partiellement déhoussable. 
• Disponible aussi la version fixe du 

canapé.
• Possibilité d’inserér le kit roller.
• Tétières réglables manuellement.
• Pieds de couleur bronze en standard. 

Également disponible en gris ou en noir.

• Polyurethane foam padding with a den-
sity of 35 kg on the seat cushions and 
25 kg on the backrest. 

• Metal and wood frame. 
• Standard pillow-case. 
• Partially removable covers. 
• Fixed version of the sofa also available.
• Kit roller available.
• Manually adjustable headrests.
• Bronze-coloured feet as standard. Also 

available in grey or black.
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Eolo

Tessuto Rebel 26 + Filetto Nabucco 07
Tissu Rebel 26 + Passepoil Nabucco 07
Fabric Rebel 26 + Piping Nabucco 07

39

Eolo è un modello dalle linee essenziali e 
dalle dimensioni compatte. Caratterizza-
to dal filetto sugli schienali e sui braccioli, 
è un modello vivace. Il suo design ener-
gico lo rende sicuramente il protagonista 
della stanza.

Eolo est un modèle aux lignes essentiel-
les et aux dimensions compactes. Ca-
ractérisé par le passepoil sur le dossier 
et les accoudoirs, c’est un modèle vivant. 
Son design énergique en fait certaine-
ment la vedette de la chambre.

Eolo is a model that has essential lines 
and compact dimensions. Characteri-
sed by the piping on the backrest and 
armrests, it is a lively model. Its energetic 
design certainly makes it the star of the 
room.
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eolo

Tessuto Rebel 26 + Filetto Nabucco 07
Tissu Rebel 26 + Passepoil Nabucco 07
Fabric Rebel 26 + Piping Nabucco 07

41

Nonostante la compattezza, Eolo è comunque dotato di un comodo porta-guanciali che può 
contenere lenzuola, cuscini e coperte da utilizzare durante la notte.

Malgré sa compacité, Eolo est équipé d’un range-oreiller pratique, qui peut contenir des draps, 
des oreillers et des couvertures à utiliser pendant la nuit.

Despite its compactness, Eolo is nevertheless equipped with a handy pillow holder that can hold 
sheets, pillows and blankets for use during the night.
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Tessuto Rebel 26 + Filetto Nabucco 07
Tissu Rebel 26 + Passepoil Nabucco 07
Fabric Rebel 26 + Piping Nabucco 07

materasso
160X195

materasso
140X195

materasso
120X195

eolo

99 210

104

200 160

160 140

180

180
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• Imbottitura in poliuretano espanso con densità 35 kg nei cuscini di seduta.
• Schienali in fiocco.
• Struttura portante in legno e metallo. 
• Vano portaguanciali di serie. 
• Parzialmente sfoderabile. 
• Disponibile anche in versione fissa. 

• Rembourrage en mousse de polyuréthane avec une densité de 35 kg pour les coussins d’assise.
• Dossier en flocon.
• Structure en métal et bois.
• Range-oreillers de série.
• Partiellement déhoussable.
• Disponible également en version fixe.

• Polyurethane foam padding with a density of 35 kg in the seat .
• Staple-padded backrest.
• Metal and wood frame.
• Standard pillow-case.
• Partially removable covers.
• Also available in fixed version.
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hip hop

Hip Hop è un divano-letto innovativo e dal 
design estremamente funzionale. I suoi cu-
scini amovibili permettono di regolare la pro-
fondità della seduta e di utilizzare il divano 
configurandolo secondo le proprie preferen-
ze. 

Hip Hop est un canapé-lit innovant au de-
sign extrêmement fonctionnel. Ses coussins 
amovibles permettent de régler la profon-
deur de l’assise et d’utiliser le canapé en le 
configurant selon vos préférences. 

Hip Hop is an innovative sofa-bed with an 
extremely functional design. Its removable 
cushions allow you to adjust the depth of the 
seat and use the sofa by configuring it ac-
cording to your preferences. 

45

Tessuto Moby 640 + Cuscini Moby 646
Tissu Moby 640 + Coussins Moby 646

Fabric Moby 640 + Cushions moby 646

Tessuto Moby 640 + Cuscini Moby 646
Tissu Moby 640 + Coussins Moby 646

Fabric Moby 640 + Cushions moby 646
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Tessuto Moby 640 + Cuscini Moby 646
Tissu Moby 640 + Coussins Moby 646
Fabric Moby 640 + Cushions moby 646

47

Son ouverture papillon le transforme en 
un véritable lit avec une grande tête de lit 
raffinée, ce qui en fait le choix idéal pour 
ceux qui veulent allier style et praticité. 
Les accoudoirs sont une option originale, 
ils peuvent être fixes ou transformés en 
table de nuit.  

Its « butterfly » opening turns it into a 
real bed with a large, refined headboard, 
making it the ideal choice for those who 
want to maintain style and practicality. 
The armrests are an original option, and 
can be fixed or converted into a practical 
bedside table.  

hip hop

La sua apertura a farfalla lo trasforma in 
un vero e proprio letto dall’ampia e raffi-
nata testata, rendendolo la scelta ideale 
per chi vuole mantenere stile e praticità. 
I braccioli sono un optional originale, e 
possono essere fissi oppure trasformabili 
in un pratico tavolino.  
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hip hop
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Chaise longue  
contenitore

Tavolino

50
36 50

33

184
40 11073

hip hop

• Imbottitura in poliuretano espanso con densità 35 kg nei cuscini di seduta e 25 kg sullo schienale. 
• Struttura portante in legno e metallo. 
• Parzialmente sfoderabile. 
• 2 cuscini schienale amovibili inclusi nel prezzo. 
• Solo ed esclusivamente con materasso da h15 cm.
• Disponibile anche con penisola contenitore (con un cuscino schienale amovibile incluso).
• Bracciolo fisso o bracciolo-tavolino con calamita opzionali. 
• Disponibile anche la versione fissa del divano.

• Rembourrage en mousse de polyuréthane avec une densité de 35 kg pour les coussins d’assise et 25 kg pour le dossier.
• Structure en métal et bois.
• Partiellement déhoussable.
• 2 coussins dossier amovibles inclus dans le prix.
• Disponible uniquement avec matelas de 15 cm.
• Disponible également avec chaise longue coffre (avec un coussin de dossier amovible inclus).
• Accoudoir fixe ou accoudoir-table de nuit avec aimant en option.
• Disponibe aussi la version fixe du canapé.

• Polyurethane foam padding with a density of 35 kg in the seat cushion and 25 kg in the backrest.
• Metal and wood frame.
• Partially removable covers. 
• 2 removable back cushions included.
• Only available with h15 cm mattress.
• Also available with a storage chaise longue (with one removable back cushion included).
• Fixed armrest or armrest-bedside table with magnet as an option.
• Fixed version of the sofa also available.

110 47237

86 50
110

203

materasso
160X195

183

materasso
140X195

163

materasso
120X195

Schienale
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Tessuto Moby 640 + Cuscini Moby 646
Tissu Moby 640 + Coussins Moby 646

Fabric Moby 640 + Cushions moby 646



Tommy è la soluzione perfetta per gli am-
bienti più ristretti. Con la sua larghezza 
di solo 170 cm, si adatta perfettamente 
anche in spazi ridotti. Le sue linee sono 
pulite e ben definite, con schienali imbot-
titi in fiocco che offrono un comfort anco-
ra più elevato.

Tommy est la solution idéale pour les 
espaces plus restreints. Avec une largeur 
de 170 cm seulement, il s’adapte parfai-
tement aux petits endroits. Ses lignes 
sont sobres et bien définies, avec des 
dossiers en flocon qui offrent un confort 
encore plus grand.

Tommy is the perfect solution for smaller 
rooms. Only 170 cm wide, it fits perfectly 
even in small spaces. Its lines are cle-
an and well-defined, with staple-padded 
backrests that offer even more comfort.
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tommy

Tessuto Bronx Yellow
Tissu Bronx Yellow
Fabric Bronx Yellow
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Tessuto Bronx Yellow
Tissu Bronx Yellow
Fabric Bronx Yellow

Dotato di un materasso da 17 o 20 cm di 
spessore, Tommy garantisce un riposo rige-
nerante come in un vero letto, offrendo tre 
diverse densità tra cui scegliere per perso-
nalizzare il livello di comfort in base alle pro-
prie esigenze.

Équipé d’un matelas de 17 ou 20 cm 
d’épaisseur, Tommy garantit un repos 
régénérateur comme dans un vrai lit, avec 
trois densités différentes à choisir pour per-
sonnaliser le niveau de confort en fonction 
des besoins.

Equipped with a 17 or 20 cm thick mattress, 
Tommy provides a revitalizing rest as in a 
real bed, offering three different densities to 
choose from to customize the comfort level 
to suit your needs.

tommy
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tommy

• Imbottitura in poliuretano espanso con densità 35 kg nei cuscini di seduta.
• Schienale in fiocco. 
• Struttura portante in legno e metallo. 
• Vano portaguanciali di serie. 
• Parzialmente sfoderabile. 
• Disponibile anche in versione fissa. 

• Rembourrage en mousse de polyuréthane avec une densité de 35 kg pour les coussins d’assise et 25 kg 
pour le dossier.

• Structure en métal et bois.
• Range-oreillers de série.
• Partiellement déhoussable.
• Disponible également en version fixe.

• Polyurethane foam padding with a density of 35 kg in the seat cushion.
• Staple-padded backrest.
• Metal and wood frame.
• Standard pillow-case.
• Partially removable covers.
• Also available in fixed version.

materasso
160X195

materasso
140X195

materasso
120X195

190 150

160 140180
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Tessuto Bronx Yellow
Tissu Bronx Yellow

Fabric Bronx Yellow
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nuvola

Il divano letto Nuvola è un connubio perfet-
to tra morbidezza e design contemporaneo, 
pensato per offrire un comfort senza para-
goni. Le sue forme rotonde creano un effet-
to soffice e accogliente, proprio come una 
nuvola. 

Le canapé-lit Nuvola est une parfaite com-
binaison de douceur et de design contem-
porain, conçu pour offrir un confort inégalé. 
Ses formes arrondies créent un effet de 
douceur et d’intimité, à l’image d’un nuage. 

The Nuvola sofa bed is a perfect combina-
tion of softness and contemporary design, 
conceived to offer unparalleled comfort. Its 
round shapes create a soft and cosy effect, 
just like a cloud.
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Tessuto Moby 644
Tissu Moby 644

Fabric Moby 644
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Tessuto Moby 644
Tissu Moby 644
Fabric Moby 644

Il relax è assicurato sia in versione diva-
no sia in versione letto, grazie ai diversi 
materassi utilizzabili per il riposo nottur-
no. 

La détente est assurée aussi bien dans 
la version canapé que dans la version lit, 
grâce aux différents matelas qui peuvent 
être utilisés pour le couchage.

Relaxation is assured in both the sofa 
and bed versions, thanks to the different 
mattresses that can be used for sleeping.
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nuvola
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Tessuto Moby 644
Tissu Moby 644
Fabric Moby 644

materasso
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•  Imbottitura in poliuretano espanso con densità 35 kg nei cuscini di seduta e 25 kg sullo schienale. 
•  Struttura portante in legno e metallo. 
•  Vano portaguanciali di serie. 
•  Parzialmente sfoderabile. 
•  Disponibile anche in versione fissa. 
•  Possibilità di aggiungere il kit roller. 

•  Rembourrage en mousse de polyuréthane avec une densité de 35 kg pour les coussins d’assise et 25 kg pour le dossier.
•  Structure en métal et bois.
•  Range-oreillers de série.
•  Partiellement déhoussable.
•  Disponible également en version fixe.
•  Possibilité d’ajouter le kit roller. 
 
•  Polyurethane foam padding with a density of 35 kg in the seat cushion and 25 kg in the backrest.
•  Metal and wood frame.
•  Standard pillow-case.
•  Partially removable covers.
•  Also available in fixed version.
•  Kit roller available.

160 140180
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pagoda
Pagoda è un divano dalle forme sinuose e dalle linee tondeggianti, che creano una silhouet-
te invitante e accogliente. Ogni curva è studiata per offrire il massimo sostegno, creando una 
sensazione di avvolgimento che ti abbraccia delicatamente. È il connubio perfetto tra estetica 
moderna e funzionalità accogliente.

Pagoda est un canapé lit aux formes sinueuses et aux lignes arrondies qui créent une silhouette 
invitante et accueillante. Chaque courbe est conçue pour offrir un soutien maximal, créant une 
sensation d’enveloppement qui vous étreint doucement. C’est le mariage parfait de l’esthétique 
moderne et de la fonctionnalité traditionnelle.

Pagoda is a sofa bed with sinuous shapes and rounded lines that create an inviting and wel-
coming silhouette. Each curve is designed to offer maximum support, creating a wrapping sen-
sation that gently embraces you. It is the perfect marriage of modern aesthetics and traditional 
functionality.
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Tessuto Anthology 20
Tissu Anthology 20

Fabric Anthology 20
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pagoda
La sua versatilità si rivela quando Pa-
goda si trasforma in un comodo letto, 
offrendo un rifugio di sonno confortevole 
per ospiti inattesi. All’interno dello schie-
nale ha anche un comodo porta guanciali 
per riporre cuscini e coperte.

67

Sa polyvalence se révèle lorsque Pago-
da se transforme en un lit confortable, 
offrant un refuge aux invités inattendus. 
A l’intérieur du dossier, il y a également 
un range-oreiller pratique pour coussins 
et couvertures.

Its versatility is revealed when Pagoda 
is transformed into a comfortable bed, 
offering a cosy shelter for unexpected 
guests. Inside the backrest it also has a 
convenient pillow holder for storing pil-
lows and blankets.

Tessuto Anthology 20
Tissu Anthology 20

Fabric Anthology 20
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pagoda

• Imbottitura in poliuretano espanso con densità 35 kg nei cuscini di seduta e 25 kg sullo schienale. 
• Struttura portante in legno e metallo. 
• Vano porta guanciali di serie. 
• Parzialmente sfoderabile. 
• Disponibile anche la versione fissa del divano.
• Possibilità di aggiungere il kit roller. 

• Mousse de polyuréthane avec une densité de 35 kg dans l’assise et 25 kg dans le dossier. 
• Structure portante en bois et en métal. 
• Range-oreillers de série. 
• Partiellement déhoussable. 
• Disponible aussi la version fixe du canapé.
• Possibilité d’ajouter le kit roller.

• Polyurethane foam padding with a density of 35 kg on the seat cushions and 25 kg on the backrest. 
• Metal and wood frame. 
• Standard pillow-case. 
• Partially removable covers. 
• Fixed version of the sofa also available.
• Kit roller available.
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Tessuto Anthology 20
Tissu Anthology 20

Fabric Anthology 20

160 140180
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devo

La versatilità e il design ricercato di Devo 
lo rendono perfetto per qualsiasi ambiente, 
unendo stile, funzionalità e comfort senza 
compromessi. L’alto schienale offre un so-
stegno ottimale alla schiena e al collo, ga-
rantendo un comfort superiore e un relax 
assoluto in ogni momento della giornata.

La polyvalence et le design sophistiqué de 
Devo lui permettent de s’adapter à n’importe 
quel environnement, alliant style, fonction-
nalité et confort sans compromis. Le dossier 
haut offre un soutien optimal au dos et à la 
nuque, garantissant un confort supérieur et 
une détente absolue à tout moment de la 
journée.

Devo’s versatility and sophisticated design 
allow it to adapt to any environment, combi-
ning style, functionality and comfort without 
compromise. The high backrest offers opti-
mum support for the back and neck, ensu-
ring superior comfort and absolute relaxa-
tion at any time of day.
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Tessuto Eden 13
Tissu Eden 13
Fabric Eden 13
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Durante la notte, puoi trasformare Devo in 
un letto accogliente. Grazie alle possibilità di 
personalizzazione di rete e materasso, il tuo 
sonno sarà piacevole e rigenerante. 

Pendant la nuit, vous pouvez transformer 
Devo en un lit douillet. Grâce aux options de 
personnalisation du sommier et du matelas, 
votre sommeil sera agréable et réparateur.

At night, you can transform Devo into a cosy 
bed. Thanks to the customisation options for 
the base and mattress, you’ll enjoy a plea-
sant, restful sleep.
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devo

• Imbottitura in poliuretano espanso con densità 35 kg nei cuscini di seduta. 
• Schienale in fiocco.
• Struttura portante in legno e metallo. 
• Vano portaguanciali di serie. 
• Parzialmente sfoderabile. 
• Disponibile anche in versione fissa. 
• Possibilità di aggiungere il kit roller. 

• Rembourrage en mousse de polyuréthane avec densité de 35 kg pour les coussins d’assise.
• Coussin dossier en flocon. 
• Structure en métal et bois.
• Range-oreillers de série.
• Partiellement déhoussable.
• Disponible également en version fixe.
• Possibilité d’ajouter le kit roller.

• Polyurethane foam padding with a density of 35 kg in the seat cushion.
• Back cushion in flock.
• Metal and wood frame.
• Standard pillow-case.
• Partially removable covers.
• Also available in fixed version.
• Kit roller available.

Tessuto Eden 13
Tissu Eden 13
Fabric Eden 13

160 140180



Le forme morbide e avvolgenti di Mambo 
lo rendono un divano-letto adatto ad ogni 
ambiente e la sua ampia seduta garan-
tisce il massimo relax durante il giorno. 
I poggiatesta regolabili manualmente 
aggiungono un tocco di classe e perso-
nalità, oltre che una personalizzazione 
aggiuntiva.

Les formes douces et accueillantes de 
Mambo en font un canapé-lit idéal pour 
tout type d`intérieur, et son assise large 
garantit une relaxation maximale pen-
dant la journée. Les têtières réglables 
manuellement ajoutent une touche de 
classe et de personnalité, ainsi qu’une 
personnalisation supplémentaire.

Mambo’s soft and embracing shapes 
make it suitable for any environment. Its 
spacious seat ensures maximum relaxa-
tion during the day. The manually adju-
stable headrests add a touch of class 
and personality, as well as additional cu-
stomisation.

76 77

mambo

Tessuto Cheyenne Yellow
Tissu Cheyenne Yellow 
Fabric Cheyenne Yellow
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Tessuto Cheyenne Yellow
Tissu Cheyenne Yellow 
Fabric Cheyenne Yellow

Apribile con facilità, Mambo offre una so-
luzione pratica per ospitare amici e fami-
liari, unendo il comfort di un divano alla 
funzionalità di un letto.

Facilement ouvrable, Mambo offre une 
solution pratique pour accueillir amis et 
famille, en combinant le confort d’un ca-
napé et la fonctionnalité d’un lit.

Openable with ease, Mambo offers a 
practical solution for hosting friends and 
family, combining the comfort of a sofa 
with the functionality of a bed.

mambo
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mambo

• Imbottitura in poliuretano espanso con densità 35 kg nei cuscini di seduta e 25 kg sullo schienale. 
• Struttura portante in legno e metallo. 
• Vano portaguanciali di serie. 
• Parzialmente sfoderabile. 
• Disponibile anche in versione fissa. 
• Poggiatesta regolabili manualmente.
• Possibilità di aggiungere il kit roller. 

• Rembourrage en mousse de polyuréthane avec une densité de 35 kg pour les coussins d’assise et 25 kg pour le dossier.
• Structure en métal et bois.
• Range-oreillers de série.
• Partiellement déhoussable.
• Disponible également en version fixe.
• Possibilité d’ajouter le kit roller.
• Tétières réglables manuellement.
• Possibilité d’ajouter le kit roller.

• Padding in polyurethane foam with a density of 35 kg in the seat cushion and 25 kg in the backrest.
• Metal and wood frame.
• Standard pillow-case.
• Partially removable cover.
• Also available in fixed version.
• Kit roller available.
• Manually adjustable headrests.
• Kit roller available.
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Tessuto Cheyenne Yellow
Tissu Cheyenne Yellow 
Fabric Cheyenne Yellow
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Tessuto Lux 20080
Tissu Lux 20080
Fabric Lux 20080

massimo
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Dalle forme moderne e ricercate, Mas-
simo è sinonimo di raffinatezza. I suoi 
braccioli squadrati dal design contempo-
raneo donano struttura e stile al divano. I 
poggiatesta regolabili manualmente per-
mettono un comfort personalizzato, adat-
tandosi alle diverse esigenze di relax.

Avec ses formes modernes et sophisti-
quées, Massimo est synonyme de raffi-
nement. Ses accoudoirs carrés au de-
sign contemporain apportent structure et 
style au canapé. Les têtières réglables 
manuellement permettent un confort per-
sonnalisé, s’adaptant aux différents be-
soins de détente.

With its modern and sophisticated sha-
pes, Massimo is synonymous with refine-
ment. Its square armrests in a contempo-
rary design lend structure and style to the 
sofa. The manually adjustable headrests 
allow for customised comfort, adapting to 
different relaxation needs.
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massimo
Durante il giorno Massimo completa ele-
gantemente l’arredamento della tua stan-
za, mentre di notte culla i tuoi ospiti in un 
sonno rigenerante. 

Le jour, Massimo complète élégamment 
le décor de votre pièce, tandis que la 
nuit, il berce vos hôtes d’un sommeil 
régénérateur.

During the day Massimo elegantly com-
pletes your room décor, while at night it 
lulls your guests into a regenerating sle-
ep.
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Tessuto Lux 20080
Tissu Lux 20080

Fabric Lux 20080
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• Imbottitura in poliuretano espanso con 
densità 35 kg nei cuscini di seduta e 25 
kg sullo schienale. 

• Struttura portante in legno e metallo. 
• Vano portaguanciali di serie. 
• Parzialmente sfoderabile. 
• Disponibile anche in versione fissa. 
• Possibilità di aggiungere il kit roller.

• Rembourrage en mousse de polyuré-
thane avec une densité de 35 kg pour 
les coussins d’assise et 25 kg pour le 
dossier.

• Structure en métal et bois.
• Range-oreillers de série.
• Partiellement déhoussable.
• Disponible également en version fixe.
• Possibilité d’ajouter le kit roller.

• Polyurethane foam padding with a den-
sity of 35 kg in the seat cushion and 25 
kg in the backrest.

• Metal and wood frame.
• Standard pillow-case.
• Partially removable covers.
• Also available in fixed version.
• Kit roller available.

massimo
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Tessuto Ambra Sky
Tissu Ambra Sky
Fabric Ambra Sky

pacha

Questo modello innovativo si distingue 
per la sua doppia anima: relax durante 
il giorno e letto accogliente per la notte. 
Nella versione giorno, Pacha è la so-
luzione ideale per i momenti di riposo: 
puoi goderti la posizione relax grazie al 
poggiapiedi regolabili elettricamente e ai 
poggiatesta manuali, che permettono di 
trovare sempre la postura più comoda. 
Un vero angolo di benessere per leg-
gere, guardare la TV o semplicemente 
rilassarti. Quando arriva la notte, con un 
semplice gesto, il divano si trasforma in 
un letto spazioso e confortevole, pronto 
ad accoglierti per un sonno rigenerante.

Ce modèle innovant se distingue par sa 
double âme : détente pendant la journée 
et lit douillet pour la nuit. Dans la version 
jour, Pacha est la solution idéale pour les 
moments de repos : vous pouvez profiter 
d’une position relaxante grâce au repo-
se-pieds réglable électriquement et aux 
appuis-tête manuels, qui vous permet-
tent de toujours trouver la position la plus 
confortable. Un véritable coin bien-être 
pour lire, regarder la télévision ou sim-
plement se détendre. Le soir venu, d’un 
simple geste, le canapé se transforme en 
un lit spacieux et confortable, prêt à vous 
accueillir pour un sommeil régénérateur.

This innovative model is distinguished 
by its dual soul: relaxation during the 
day and a cosy bed for the night. In the 
daytime version, Pacha is the ideal solu-
tion for moments of rest: you can enjoy 
a relaxing position thanks to the electri-
cally adjustable footrest and manual hea-
drests, which allow you to always find the 
most comfortable posture. A true well-
ness corner for reading, watching TV or 
simply relaxing. When night comes, with 
a simple gesture, the sofa transforms into 
a spacious and comfortable bed, ready 
to welcome you for a regenerating sleep.



90

Tessuto Ambra Sky
Tissu Ambra Sky
Fabric Ambra Sky
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pacha

Pacha può essere realizzato anche nella 
versione solo letto, oppure solo relax, e an-
che in versione fissa.

Pacha peut également être réalisé en ver-
sion lit seul ou relaxation, ainsi qu’en version 
fixe.

Pacha can also be made in a bed-only or re-
laxation version, and also in a fixed version.
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Tessuto Ambra Sky
Tissu Ambra Sky

Fabric Ambra Sky
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• Imbottitura in poliuretano espanso con 
densità 35 kg nei cuscini di seduta e 25 
kg sullo schienale. 

• Struttura portante in legno e metallo. 
• Vano portaguanciali di serie. 
• Poggiatesta regolabili manualmente.
• Parzialmente sfoderabile. 
• Disponibile anche in versione fissa, solo 

letto e solo relax. 
• Possibilità di aggiungere il kit roller 

nella versione solo letto. 

• Rembourrage en mousse de polyuré-
thane avec une densité de 35 kg pour 
les coussins d’assise et 25 kg pour le 
dossier.

• Structure en métal et bois.
• Range-oreillers de série.
• Tétières réglables manuellement.
• Partiellement déhoussable.
• Disponible également en version fixe, 

uniquement lit et uniquement relax.
• Possibilité d’ajouter le kit roller seu-

lement dans la version lit seul.

• Polyurethane foam padding with a den-
sity of 35 kg in the seat cushion and 25 
kg in the backrest.

• Metal and wood frame.
• Standard pillow-case.
• Manually adjustable headrests.
• Partially removable covers.
• Also available in fixed version, bed-only, 

and relax-only versions.
• Kit roller available only in bed-only 

version.

pacha

Versione relax + letto / Version relax + lit / Sofa relax + bed version:

Versione solo letto / Version que lit / Only sofa bed version:

165

160

160

140180

180
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vigo

Vigo è un elemento di design che riflette gu-
sto e raffinatezza, ma anche funzionalità e 
praticità. Le sue forme arrotondate sembra-
no chiamarti a sederti tra i suoi bracci av-
volgenti, e le impunture che interrompono 
le cuciture verticali dei suoi cuscini rendono 
ancora più sofisticato un modello dalla spic-
cata eleganza. 

Vigo est un élément de design qui reflète le 
goût et le raffinement, mais aussi la fonction-
nalité et la praticité. Ses formes arrondies 
semblent vous inviter à vous asseoir entre 
ses bras enveloppants, et les surpiqûres 
qui interrompent les coutures verticales de 
ses coussins ajoutent sophistication à un 
modèle déjà très élégant. 

Vigo is a design element that reflects ta-
ste and refinement, but also functionality 
and practicality. Its rounded forms seem to 
beckon you to sit between its enveloping 
arms, and the stitching that interrupts the 
vertical seams of its cushions adds even 
more sophistication to this model.

Tessuto Anthology 20
Tissu Anthology 20

Fabric Anthology 20

95
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vigo
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Vigo si trasforma in qualche secondo in 
un letto veramente chic per ospitare i tuoi 
cari e li accoglie offrendo loro un sonno 
ristoratore grazie ai comodi materassi 
della nostra gamma.

Vigo can be transformed in a few secon-
ds into a truly chic bed to host your loved 
ones. Thanks to the comfortable mattres-
ses of our collection, you can welcome 
anyonw with a restful sleep.

Vigo se transforme en quelques secon-
des en un véritable lit chic pour accueil-
lir vos proches et leur offrir un sommeil 
réparateur grâce aux matelas conforta-
bles de notre gamme.

Tessuto Anthology 20
Tissu Anthology 20

Fabric Anthology 20
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vigo

• Imbottitura in poliuretano espanso con densità 35 kg nei cuscini di seduta e 25 kg sullo schienale. 
• Struttura portante in legno e metallo. 
• Vano porta guanciali di serie. 
• Parzialmente sfoderabile. 
• Disponibile anche la versione fissa del divano. 
• Possibilità di aggiungere il kit roller.

• Mousse de polyuréthane avec une densité de 35 kg dans l’assise et 25 kg dans le dossier. 
• Structure portante en bois et en métal. 
• Range-oreillers de série. 
• Partiellement déhoussable. 
• Disponible aussi la version fixe du canapé.
• Possibilité d’ajouter le kit roller.

• Polyurethane foam padding with a density of 35 kg on the seat cushions and 25 kg on the backrest. 
• Metal and wood frame. 
• Standard pillow-case. 
• Partially removable covers. 
• Fixed version of the sofa also available.
• Kit roller available.

Tessuto Anthology 20
Tissu Anthology 20

Fabric Anthology 20

157 137177
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Tessuto Viky 16
Tissu Viky 16
Fabric Viky 16
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Tessuto Viky 16
Tissu Viky 16
Fabric Viky 16

103

Winston è un divano letto dalla spiccata line-
arità. Dotato di poggiatesta reclinabile, Win-
ston può accontentare le diverse esigenze 
dei tuoi ospiti.
In più, i suoi piedi alti e cromati slanciano 
ulteriormente un modello già di per sé incon-
fondibile.

Winston est un canapé-lit avec une linéarité 
distincte. Équipé d’un appui-tête inclinable, 
Winston peut s’adapter aux divers besoins 
de vos invités.
En outre, ses pieds hauts et chromés renfor-
cent encore un modèle déjà inimitable.

Winston is a sofa bed with a distinct linearity. 
Equipped with a reclining headrest, Winston 
can accommodate the diverse needs of your 
guests.
In addition, its high, chrome-plated feet fur-
ther enhance an already unmistakable model.

winston
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winston

• Imbottitura in poliuretano espanso con densità 35 kg nei cuscini di seduta e 25 kg sullo schienale.
• Struttura portante in legno e metallo.
• Vano portaguanciali di serie.
• Parzialmente sfoderabile.
• Solo ed esclusivamente con materasso h15 cm.
• Poggiatesta regolabili manualmente.
• 
• Rembourrage en polyuréthane expansé avec densité 35 kg sur le siège et 25 kg sur le dos.
• Structure portante en bois et métal.
• Range-orelliers de série.
• Partiellement déhoussable.
• Disponible uniquement avec matelas de h15 cm.
• Tétières réglables manuellement.

• Polyurethane foam has 35 kg density in the seat and 25 kg in the back.
• Metal and wood frame.
• Standard pillow-case.
• Partially removable covers.
• Only available with h15 cm mattress.
• Manually adjustable headrests.
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Tessuto Viky 16
Tissu Viky 16
Fabric Viky 16
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Tessuto Mid West 24
Tissu Mid West 24
Fabric Mid West 24

Pablo è pensato per offrire il massimo 
comfort. Le sue linee pulite e i dettagli 
ben definiti si combinano con una strut-
tura solida e accogliente, anche grazie ai 
poggiatesta regolabili manualmente e ai 
braccioli ampi e morbidi.

Pablo is designed to offer maximum 
comfort. Its clear lines and well-defined 
details combine with a solid and welco-
ming structure, thanks in part to manual-
ly adjustable headrests and wide, soft 
armrests.

Pablo est conçu pour offrir un maximum 
de confort. Ses lignes sobres et ses 
détails bien définis s’allient à une struc-
ture solide et accueillante, notamment 
grâce aux têtières réglables manuelle-
ment et aux accoudoirs larges et doux.
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pablo

Tessuto Mid West 24
Tissu Mid West 24
Fabric Mid West 24

In pochi semplici gesti, Pablo si trasforma 
in un comodo letto per gli ospiti, offrendo 
una soluzione pratica e confortevole per 
la notte.

In a few simple steps, Pablo transforms 
into a comfortable guest bed, offering a 
practical and comfortable solution for the 
night.

En quelques gestes, Pablo se transforme 
en un lit confortable pour les invités, of-
frant une solution pratique et confortable 
pour la nuit.
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• Imbottitura in poliuretano espanso 
con densità 35 kg nei cuscini di sedu-
ta e 25 kg sullo schienale. 

• Struttura portante in legno e metallo. 
• Vano portaguanciali di serie. 
• Parzialmente sfoderabile. 
• Disponibile anche in versione fissa. 
• Possibilità di aggiungere il kit roller. 

• Rembourrage en mousse de polyuré-
thane avec une densité de 35 kg pour 
les coussins d’assise et 25 kg pour le 
dossier.

• Structure en métal et bois.
• Range-oreillers de série.
• Partiellement déhoussable.
• Disponible également en version fixe.
• Possibilité d’ajouter le kit roller.

• Padding in polyurethane foam with a 
density of 35 kg in the seat cushion 
and 25 kg in the backrest.

• Metal and wood frame.
• Standard pillow-case.
• Partially removable cover.
• Also available in fixed version.
• Kit roller available.

pablo
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bon bon
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Tessuto Anthology 20
Tissu Anthology 20

Fabric Anthology 20
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bon bon
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Tessuto Anthology 20
Tissu Anthology 20
Fabric Anthology 20
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Un divano-letto moderno e dalle linee in-
confondibili, Bon Bon è il divano letto che 
più abbraccia uno stile attuale e accat-
tivante senza rinunciare alla comodità. I 
suoi bracci lavorati con cuciture verticali 
lo rendono un modello unico e di gran 
classe, dalle forme tondeggianti. 

Bon Bon ha al suo interno un portaguan-
ciali per riporre comodamente cuscini e 
coperte durante il giorno.

Un canapé-lit moderne aux lignes incom-
parables, Bon Bon est le canapé-lit qui 
embrasse le plus un style contemporain 
et attrayant sans sacrifier le confort. Ses 
bras cousus verticalement en font un 
modèle unique et classe aux formes ar-
rondies. 

Bon Bon a un range-oreiller à l’intérieur 
pour ranger confortablement les oreillers 
et les couvertures pendant la journée.

A modern sofa bed with unmistakable li-
nes, Bon Bon is the sofa bed that most of 
all embraces a contemporary and appea-
ling style without sacrificing comfort. The 
vertically sewn armrests make it a unique 
and classy model with rounded shapes. 

Bon Bon is equipped with an internal 
cushion case for convenient storage of 
cushions and blankets during the day.
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Tessuto Anthology 20
Tissu Anthology 20

Fabric Anthology 20
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• Imbottitura in poliuretano espanso con 
densità 35 kg nei cuscini di seduta e 25 
kg sullo schienale.

• Struttura portante in legno e metallo.
• Vano porta guanciali di serie.
• Parzialmente sfoderabile.
• Disponibile anche la versione fissa del 

divano.
• Possibilità di aggiungere il kit roller.

• Mousse en polyuréthane avec une 
densité de 35 kg dans l’assise et 25 kg 
dans le dossier. 

• Structure de support en bois et métal. 
• Range-oreillers de serie.
• Partiellement déhoussable.
• Disponible aussi la version fixe du 

canapé.
• Possibilité d’ajouter le kit roller.

• Polyurethane foam with a 35 kg density 
in the seat and 25 kg in the back. 

• Metal and wood frame. 
• Standard pillow-case. 
• Partially removable covers.
• The fixed version of the sofa is also avai-

lable.
• Kit roller available.

bon bon
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ARGO
Le canapé lit Argo est un modèle parti-
culièrement confortable grâce à son dos-
sier haut qui le caractérise et qui apporte 
soutien à la posture.
Le design élégant en fait l’un des modèles 
les plus vendus de notre collection.
 

Il divano letto Argo è un modello partico-
larmente confortevole grazie allo schie-
nale alto che lo contraddistingue donan-
do sostegno alla postura.
Il design elegante lo rende uno fra i mo-
delli più venduti della nostra collezione.
 

The Argo  sofa-bed is a particular  comfor-
table model because of its high back that 
gives you  support to the posture.
The elegant design  makes it one of the 
most sold models of our collection.

Tessuto Bronx Bordeaux
Tissu Bronx Bordeaux

Fabric Bronx Bordeaux
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ARGO
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• Imbottitura in poliuretano espanso 
densità 35 kg nelle sedute e 25 kg negli 
schienali.

• Struttura portante in legno e metallo.
• Vano porta guanciali di serie.
• Parzialmente sfoderabile.
• Disponibile anche la versione fissa del 

divano.
• Possibilità di aggiungere il kit roller.

• Rembourrage en polyuréthane expansé 
avec densité 35 kg sur le siège et 25 kg 
sur le dos.

• Structure portante en bois et métal.
• Renge-oreillers de série.
• Partiellement dehoussable.
• Disponible aussi la version fixe du 

canapé.
• Possibilité d’ajouter le kit roller.

• Polyurethane foam has 35 kg density in 
the seat and 25 kg in the back.

• Metal and wood frame.
• Standard pillow-case.
• Partially removable covers.
• The fixed version of the sofa is also avai-

lable.
• Kit roller available.

149 129169
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Tessuto Bronx Bordeaux
Tissu Bronx Bordeaux

Fabric Bronx Bordeaux



Tessuto Ambra Petrol
Tissu Ambra Petrol
Fabric Ambra Petrol
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kubik

Dalle linee pulite e dai volumi ben defi-
niti, Kubik è un divano-letto che cattura 
lo sguardo con il suo fascino sobrio e 
senza tempo. Le impunture, precise e 
dettagliate, esaltano le linee del design, 
donando al divano un aspetto sofisticato 
e ricercato.

Avec ses lignes épurées et ses volumes 
bien définis, Kubik est un canapé-lit qui 
attire l’attention par sa sobriété et son 
intemporalité. Les coutures précises et 
détaillées mettent en valeur les lignes du 
design, donnant au canapé un aspect so-
phistiqué et raffiné.

With its clean lines and well-defined volu-
mes, Kubik is a sofa-bed that catches the 
eye with its sober, timeless appeal. The 
precise and detailed stitching enhances 
the lines of the design, giving the sofa a 
sophisticated and refined look.
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kubik
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Ideal for classic or modern settings, this 
sofa represents a harmonious balance 
between tradition and innovation, offe-
ring not only impeccable aesthetics, but 
also superior, enveloping comforts.

Idéal pour les environnements clas-
siques ou modernes, ce canapé re-
présente un équilibre harmonieux entre 
la tradition et l’innovation, offrant non 
seulement une esthétique impeccable, 
mais aussi un confort supérieur et en-
veloppant.

Ideale per ambienti classici o moderni, 
questo divano rappresenta un equilibrio 
armonioso tra tradizione e innovazione, 
offrendo non solo un’estetica impecca-
bile, ma anche un comfort superiore e 
avvolgente.

Tessuto Ambra Petrol
Tissu Ambra Petrol

Fabric Ambra Petrol
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kubik

• Imbottitura in poliuretano espanso con densità 35 kg nei cuscini di seduta e 25 kg sullo schienale. 
• Struttura portante in legno e metallo. 
• Vano portaguanciali di serie. 
• Poggiatesta regolabili manualmente.
• Parzialmente sfoderabile. 
• Disponibile anche in versione fissa. 
• Possibilità di aggiungere il kit roller. 

• Rembourrage en mousse de polyuréthane avec une densité de 35 kg pour les coussins d’assise et 25 kg pour le 
dossier.

• Structure en métal et bois.
• Range-oreillers de série.
• Tétières réglables manuellement.
• Partiellement déhoussable.
• Disponible également en version fixe.
• Possibilité d’ajouter le kit roller.

• Polyurethane foam padding with a density of 35 kg in the seat cushion and 25 kg in the backrest.
• Metal and wood frame.
• Standard pillow-case.
• Manually adjustable headrests.
• Partially removable covers.
• Also available in fixed version.
• Kit roller available.
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Tessuto Ambra Petrol
Tissu Ambra Petrol

Fabric Ambra Petrol



oregon

Oregon è un divano letto adattabile ad ogni 
tipologia di spazio e di design. I suoi braccio-
li leggermente sagomati e le impunture sui 
cuscini donano un tocco di brio in più a que-
sto modello dalle caratteristiche accoglienti 
per un comfort e un uso quotidiano.
Oregon ha all’interno dello schienale un por-
taguanciali per riporre comodamente cuscini 
e coperte durante il giorno.

Oregon est un canapé-lit qui s’adapte à 
tous les espaces et à tous les styles. Les 
accoudoirs légèrement galbés et les sur-
piqûres des coussins donnent une touche 
de vivacité supplémentaire à ce modèle aux 
caractéristiques douillettes pour le confort et 
l’usage quotidien.
Oregon est équipé d’un range-coussin à 
l’intérieur du dossier pour un rangement pra-
tique des oreillers et des couvertures pen-
dant la journée.

Oregon is a sofa bed adaptable to every 
type of space and design. Its slightly shaped 
armrests and the stitching on the cushions 
give an extra touch of liveliness to this mo-
del with its cosy features for comfort and 
everyday use.
Oregon has a pillow case inside the backrest 
for convenient storage of pillows and blan-
kets during the day.
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Tessuto Rebel 19
Tissu Rebel 19

Fabric Rebel 19
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Tessuto Rebel 19
Tissu Rebel 19

Fabric Rebel 19
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oregon

Tessuto Rebel 19
Tissu Rebel 19

Fabric Rebel 19
132 133

• Imbottitura in poliuretano espanso con densità 35 kg nei cuscini di seduta e 25 kg sullo schienale.
• Struttura portante in legno e metallo.
• Vano porta guanciali di serie.
• Parzialmente sfoderabile.
• Disponibile anche la versione fissa del divano.

• Rembourrage en polyuréthane expansé avec densité 35 kg sur le siège et 25 kg sur le dos.
• Structure portante en bois et métal.
• Renge-oreillers de série.
• Partiellement déhoussable.
• Disponible aussi la version fixe du canapé. 

• Polyurethane foam has 35 kg density in the seat and 25 kg in the back.
• Metal and wood frame.
• Standard pillow-case.
• Partially removable covers.
• Fixed version of the sofa also available. 

155 135175
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willy 

Il concetto di casa ha cambiato il suo valo-
re nel tempo, ora sappiamo che dobbiamo 
costruirci uno spazio abitativo il più sobrio 
e funzionale possibile. Il divano Willy offre 
semplicità e funzionalià per gli habitat con-
temporanei. Niente di superfluo se non il 
piacere di stare comodi e pronti a ricevere le 
persone che amiamo.

Le concept de maison a changé de valeur 
au fil du temps, maintenant nous savons 
que nous devons construire un espace de 
vie plus sobre et fonctionnel possible. Le 
canapé Willy offre simplicité et fonctionna-
lité pour les habitats contemporains. Rien de 
superflu sauf le plaisir d’être à l’aise et prêt 
à recevoir les personnes que nous aimons.

The concept of home has changed its value 
over time, now we know that we must build 
a more sober living space and functional as 
possible. Willy sofa offers simplicity and fun-
ctionality for contemporary habitats. Nothing 
superfluous except pleasure to be comforta-
ble and ready to receive the people we love.

Tessuto Rebel 04 
Tissu Rebel 04
Fabric Rebel 04

135
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willy

Tessuto Rebel 04 
Tissu Rebel 04
Fabric Rebel 04
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Gli schienali del divano hanno al loro interno uno spazio 
dove possono essere alloggiati i guanciali da utilizzare 
durante il sonno.

Les dossiers du canapé ont un espace à l’intérieur où les 
oreillers peuvent être logés pendant le sommeil.

The backs of the sofa have a space inside where the pil-
lows  can be housed when you do not use them during 
your sleep.
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WILLY

• Imbottitura in poliuretano espanso densità 35 kg nelle sedute e 25 kg negli schienali.
• Struttura portante in legno e metallo.
• Piedi di serie in legno naturale.
• Vano porta guanciali di serie.
• Disponibile anche la versione fissa del divano.
• Parzialmente sfoderabile.

• Rembourrage en polyuréthane expansé avec densité 35 kg sur le siège et 25 kg sur le dos.
• Structure portante en bois et métal.
• Pietement en bois naturel.
• Range-oreillers de série.
• Disponible aussi la version fixe du canapé. 
• Partiellement déhoussable.

• Polyurethane foam has 35 kg density in the seat and 25 kg in the back.
• Metal and wood frame.
• Natural wood feet.
• Standard pillow-case.
• Fixed version of the sofa also available.
• Partially removable covers.

95 210

96
52

197

materasso
160X195

177

materasso
140X195

157

materasso
120X195

95

60
155 135175

Tessuto Rebel 04 
Tissu Rebel 04

Fabric Rebel 04
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Tessuto Bronx Tourquoise
Tissu Bronx Tourquoise
Fabric Bronx Tourquoise

miami 
Il modello Miami è un programma componibile con nu-
merosi elementi e con lo schienale poggiatesta regolabile 
per aumentare il comfort.

Le modèle Miami est un programme modulaire avec de 
nombreux éléments et avec un dossier d’appui-tête régla-
ble pour augmenter le confort.

The Miami model is a modular program with numerous 
elements and with an adjustable headrest o increase 
comfort.
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MIami

• Imbottitura in poliuretano espanso densità 35 kg 
nelle sedute e 25 kg negli schienali.

• Struttura portante in legno e metallo.
• Poggiatesta regolabili manualmente.
• Piedi in metallo.
• Vano porta guanciali di serie.
• Disponibile anche la versione fissa del divano.
• Parzialmente sfoderabile.
• Possibilità di aggiungere il kit roller.
• Composizione con penisola contenitore rea-

lizzabile solo con materassi da 17 cm.

• Rembourrage en polyuréthane expansé avec 
densité 35 kg sur le siège et 25 kg sur le dos.

• Structure portante en bois et métal.
• Tétières reglabes manuellement.
• Pietement en acier.
• Range-oreillers de série.
• Disponible aussi la version fixe du canapé.
• Partiellement déhoussable.
• Possibilité d’insérer le kit roller.
• Composition avec chaise longue réalisable 

que avec matelas de 17 cm.

• Polyurethane foam has 35 kg density in the seat 
and 25 kg in the back.

• Metal and wood frame.
• Manually adjustable headrests.
• Steel feet.
• Pillow-case available.
• The fixed version of the sofa is also available.
• Partially removable covers.
• Kit roller available.
• Composition with storage chaise longue only 

available with 17 cm mattresses.

Elemento ad 
angolo

85/103

104

90

55

210

104 80

Penisola con 
contenitore

85/103

51

165
84

Elemento 
fisso

Penisola
fissa

materasso
140X195

Bracciolo

25

Divano 1 bracciolo
materasso 140X195

185 126

materasso
160X195

230

180

210

160

190

140

materasso
120X195



saint louis

Saint-Louis è un modello dall’alto ed acco-
gliente schienale, incapace di passare inos-
servato in ogni salotto. I suoi braccioli im-
bottiti in superficie sono dettagli raffinati che, 
insieme ai poggiatesta reclinabili, rendono 
Saint-Louis davvero irresistibile. Saint-Louis 
può essere abbinato al divano relax Kansas, 
esteticamente uguale, per creare un am-
biente veramente unico ed estremamente 
rilassante.

Saint-Louis est un modèle au dossier haut 
et confortable, qui ne peut passer inaperçu 
dans aucun salon. Ses accoudoirs rembou-
rrés en surface sont des détails raffinés qui, 
avec les appuis-tête inclinables, rendent 
Saint-Louis vraiment irrésistible. Saint-Louis 
peut être combiné avec le canapé de relaxa-
tion Kansas, esthétiquement identique, pour 
créer une ambiance unique et extrêmement 
relaxante.

Saint-Louis is a model with a high, cosy 
backrest that cannot go unnoticed in any li-
ving room. The surface upholstered armrests 
are refined details that, together with the re-
clining headrests, make Saint-Louis truly ir-
resistible. Saint-Louis can be combined with 
the Kansas relaxation sofa, which is aesthe-
tically identical.

Tessuto Rebel 19
Tissu Rebel 19

Fabric Rebel 19
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Tessuto Rebel 19
Tissu Rebel 19

Fabric Rebel 19
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Tessuto Rebel 19
Tissu Rebel 19
Fabric Rebel 19
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saint louis�

• Imbottitura in poliuretano espanso con densità 35 kg nei cuscini di seduta e 25 kg sullo schienale.
• Struttura portante in legno e metallo.
• Vano porta guanciali di serie.
• Parzialmente sfoderabile.
• Disponibile anche la versione fissa del divano.
• Possibilità di aggiungere il kit roller.
• Poggiatesta regolabili manualmente.
• Composizione con penisola contenitore realizzabile solo con materasso da 17 cm.

• Mousse en polyuréthane avec une densité de 35 kg dans l’assise et 25 kg dans le dossier. 
• Structure de support en bois et metal. 
• Range-oreillers de série.
• Partiellement dehoussable.
• Disponible aussi la version fixe du canapé . 
• Possibilité d’insérer le kit roller.
• Tétières réglables manuellement.
• Composition avec chaise longue réalisable que avec matelas de 17 cm.

• Polyurethane foam with a 35 kg density in the seat and 25 kg in the back. 
• Metal and wood frame. 
• Standard pillow-case.
• Partially removable covers. 
• Fixed version of the sofa also available. 
• Kit roller available. 
• Manually adjustable headrests.
• Composition with storage chaise longue only available with 17 cm mattresses.
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Papeete

Il divano Papeete è un modello con lavo-
razioni raffinate ed un gusto moderno che 
unisce un design elegante ad una versatile 
componibilià.
Il filetto sul bracciolo e sui bordi degli schie-
nali possono essere in tinta o in contrasto 
e possono essere scelti all’interno delle car-
telle colori della nostra collezione di tessuti.

Le canapé Papeete est un modèle avec un 
travail raffiné et un goût moderne combinant 
un design élégant à une modularité polyva-
lente. Le passepoil  sur l’accoudoir et sur les 
bords du dossier peuvent être de la même 
couleur ou en revanche être choisis dans les 
nuanciers du notre collection de tissus.

The Papeete sofa is a model with refined 
workings and a modern taste combining an 
elegant design to a versatile modularity.
The piping on the armrest and on the edges 
of the backs can be in the same color or in 
contrast  choosing within the color samples 
of the our fabric collection. Tessuto Globe 53 + Globe 96

Tissu Globe 53 + Globe 96
Fabric Globe 53 + Globe 96
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PAPEETE

In the bed version, the Papeete model of-
fers a real headboard with precious finish 
and a comfortable support for the pillows.

Dans la version lit, le modèle Papeete of-
fre une véritable tête de lit avec  finitions 
précieuses et un support confortable pour 
les oreillers.

Nella versione a letto, il modello Papeete 
offre una vera e propria testata con lavo-
razioni preziose e un comodo supporto 
per i guanciali

153



154

PAPEETE
Tessuto Rebel 04 + Rebel 11

Tissu Rebel 04 + Rebel 11
Fabric Rebel 04 + Rebel 11
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• Imbottitura in Poliuretano espanso con 
densità 35 kg nella seduta e 25 kg negli 
schienali.

• Stuttura portante in legno e metallo.
• Vano porta guanciali di serie.
• Bracciolo di serie da 19 cm.
• Su richiesta sono disponibili braccioli da 

10 cm e da 4 cm di larghezza (senza 
supplemento).

• Possibilità di avere una penisola conteni-
tore apribile manualmente. 

• Parzialmente sfoderabile.
• Disponibile anche la versione fissa del 

divano.
• Possibilità di aggiungere il kit roller.
• Composizione con penisola conteni-

tore realizzabile solo con materassi 
da 17 cm.

• La mousse de polyuréthane  a une 
densité de 35 kg dans l’assise et 25 kg 
dans le dossier.

• Structure de support  en bois et métal.
• Range oreillers  de série.
• Accoudoir standard de 19 cm de lar-

geur.
• Sur demande, l’accoudoir de 10 cm et 4 

cm de largeur (sans supplément).
• Possibilité d’avoir une chaise longue 

coffre manuelle. 
• Partiellement dehoussable.
• Disponible aussi la version fixe du 

canapé.
• Possibilité d’insérer le kit roller.
• Composition avec chaise longue réa-

lisable que avec matelas de 17 cm.

• Polyurethane foam has 35 kg density in 
the seat and 25 kg in the back.

• Metal and wood frame.
• Standard pillow-case.
• Standard 19 cm wide arm rest.
• On request, there is the possibility to 

have armrest of 10 cm or 4 cm wide.
• Chaise longue with storage and manual 

opening is also available. 
• The fixed version of the sofa is also avai-

lable.
• Partially removable covers.
• The fixed version of the sofa is also avai-

lable.
• Kit roller available. 
• Composition with storage chaise 

longue only available with 17 cm 
mattresses.
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papeete - poltrona letto

• Imbottitura in poliuretano espanso con densità 35 kg nei cuscini di seduta e 25 kg sullo schienale.
• Struttura portante in legno e metallo.
• Bracciolo di serie da 10 cm, non disponibile in altre dimensioni.
• Vano porta guanciali di serie.
• Parzialmente sfoderabile.
• Disponibile anche la versione fissa della poltrona.

• Rembourrage en polyuréthane expansé avec densité 35 kg sur le siège et 25 kg sur le dos.
• Structure portante en bois et métal.
• Accoudoir standard de 10 cm, non disponible dans d’autres tailles.
• Rengement oreillers de série.
• Partiellement déhoussable.
• Disponible aussi la version fixe du fauteuil.

• Polyurethane foam has 35 kg density in the seat and 25 kg in the back.
• Metal and wood frame.
• Standard 10 cm wide arms, not available in other sizes.
• Standard pillow-case.
• Partially removable covers.
• The fixed version of the armchair is also available.
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Tessuto Rebel 03 + Rebel 09
Tissu Rebel 03 + Rebel 09

Fabric Rebel 03 + Rebel 09

La poltrona Papeete vi consente di avere un letto di emer-
genza in spazi estremamente ridotti, infatti in soli 96 cm 
di profondità e 103 di larghezza oltre ad un’elegante pol-
trona moderna avrete anche un comodo letto da 70x 195 
cm.

Le fauteuil Papeete vous permet d’avoir un lit d’urgen-
ce dans des espaces extrêmement petits, en effet dans  
seulement 96 cm de profondeur et 103 de largeur en plus 
d’un élégant fauteuil moderne vous disposerez égale-
ment d’un confortable lit 70x 185 cm.

The Papeete armchair allows you to have an emergency 
bed in extremely small spaces, in fact in only 96 cm of 
depth and 103 of width in addition to an elegant modern 
armchair you will also have a comfortable 70x 185 cm 
bed



Tessuto Crown 18
Tissu Crown 18
Fabric Crown 18
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roger

Il divano-letto Roger è un modello dalle li-
nee attuali e vivaci, arricchito dalle impuntu-
re sullo schienale e dalle cinghie decorative 
sui bracci che lo rendono un comodo vano 
portaoggetti.

 
Le canapé-lit Roger est un modèle aux li-
gnes contemporaines et vivantes, enrichi 
par les surpiqûres du dossier et les sangles 
décoratives des bras qui en font un compar-
timent de rangement pratique.

 
The Roger sofa-bed is a model with con-
temporary and lively lines, enriched by the 
stitching on the backrest and the decorative 
straps on the arms that make it a convenient 
storage compartment.



Tessuto Crown 18
Tissu Crown 18

Fabric Crown 18

materasso
160X195

materasso
140X195

materasso
120X195

95 210

103

205 185 165

54

52

roger

• Imbottitura in poliuretano espanso con densità 35 kg nei cuscini di seduta e 25 kg sullo schienale.
• Struttura portante in legno e metallo.
• Vano porta guanciali di serie.
• Parzialmente sfoderabile.
• Disponibile anche la versione fissa del divano.

• Rembourrage en polyuréthane expansé avec densité 35 kg sur le siège et 25 kg sur le dos.
• Structure portante en bois et métal.
• Renge-oreillers de série.
• Partiellement déhoussable.
• Disponible aussi la version fixe du canapé.

• Polyurethane foam has 35 kg density in the seat and 25 kg in the back.
• Metal and wood frame.
• Standard pillow-case.
• Partially removable covers.
• The fixed version of the sofa is also available.

160 161
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roger - poltrona letto

• Imbottitura in poliuretano espanso con densità 35 kg nei cuscini di seduta e 25 kg sullo schienale. 
• Struttura portante in legno e metallo. 
• Vano portaguanciali di serie. 
• Parzialmente sfoderabile. 
• Disponibile anche in versione fissa. 
• Possibilità di aggiungere il kit roller. 

• Rembourrage en mousse de polyuréthane avec une densité de 35 kg pour les coussins d’assise et 
25 kg pour le dossier.

• Structure en métal et bois.
• Range-oreillers de série.
• Partiellement déhoussable.
• Disponible également en version fixe.
• Possibilité d’ajouter le kit roller.

• Padding in polyurethane foam with a density of 35 kg in the seat cushion and 25 kg in the backrest.
• Metal and wood frame.
• Standard pillow-case.
• Partially removable cover.
• Also available in fixed version.
• Kit roller available.

113

80

123

90

96

51

210

100
52

materasso
70x195

materasso
80x195

Tessuto Crown 13
Tissu Crown 13

Fabric Crown 13

La poltrona letto Roger riprende le forme di uno dei mo-
delli di maggior successo della gamma Il Benessere per 
renderlo adattabile anche agli spazi più piccoli. Disponibi-
le con materasso da 70 o 80 cm. 

Le fauteuil-lit Roger reprend la forme d’un des modèles les 
plus populaires de la gamme Il Benessere pour l’adapter aux 
espaces plus restreints. Disponible avec un matelas de 70 
ou 80 cm.

The Roger armchair bed takes the shapes of one of the 
most successful models in the Il Benessere collection to 
make it adaptable to even the smallest spaces. Available 
with a 70- or 80-cm mattress. 
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OASI

Il divano Oasi è un modello originale con 
poggiatesta reclinabili. Questa caratte-
ristica ne rende il design estremamente 
accattivante. la sua altezza ridotta gli da 
una connotazione contemporanea ma allo 
stesso tempo quando vengono sollevati gli 
schienali si ottiene un alto livello di comfort.

Le canapé Oasi est un modèle original avec 
appuie-tête réglables . Cette caractéristique 
rend la conception extrêmement captivant. 
Sa hauteur réduite par une connotation 
contemporaine mais en même temps que 
les dossiers sont relevés, vous obtenez un 
haut niveau de confort.

The Oasi sofa is an original model with 
adjustable headrests. This feature makes 
the design extremely captivating. Its height
reduced by a contemporary connotation but 
at the same time when the backrests are 
raised you get a high level of comfort. Tessuto Viky 16

Tissu Viky 16
Fabric Viky 16
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materasso
160X195

161

180

materasso
140X195

141

160

materasso
120X195

OASI

• Imbottitura in poliuretano espanso densità 35 kg nelle sedute e 
25 kg negli schienali.

• Struttura portante in legno e metallo.
• Poggiatesta regolabili manualmente.
• Parzialmente sfoderabile.
• Vano porta guanciali di serie.
• Disponibile anche la versione fissa del divano.
• Possibilità di aggiungere il kit roller.
• Composizione con penisola contenitore realizzabile solo 

con materassi da 17 cm.

• Rembourrage en polyuréthane expansé avec densité 35 kg sur 
le siège et 25 kg sur le dos.

• Structure portante en bois et métal.
• Tétières réglables manuellement.
• Partiellement dehoussable.
• Range-orelliers de série.
• Disponible aussi la version fixe du canapé.
• Possibilité d’insérer le kit roller.
• Composition avec chaise longue réalisable que avec mate-

las de 17 cm.

• Polyurethane foam has 35 kg density in the seat and 25 kg in 
the back.

• Metal and wood frame.
• Manually adjustable headrests.
• Partially removable covers.
• Standard pillow-case.
• The fixed version of the sofa is also available.
• Kit roller available. 
• Composition with storage chaise longue only available with 

17 cm mattresses.

Elemento ad 
angolo

Penisola con 
contenitore

85/103

165
84

Elemento 
fisso

Penisola Bracciolo

10
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Tessuto Viky 16
Tissu Viky 16
Fabric Viky 16
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mojito

Il modello Mojito rinnova la nostra conti-
nua ricerca del confort perfetto per i tuoi 
momenti di relax. Gli accoglienti cuscini 
imbottiti con poliuretano espanso lo ren-
dono uno dei nostri divani più conforte-
voli. Questo modello viene inoltre impre-
ziosito dal dettaglio delle cuciture su tutti 
i suoi bordi.

Le modèle Mojito renouvelle notre re-
cherche permanente du confort parfait 
pour vos moments de détente. Les cous-
sins confortables rembourrés de mousse 
de polyuréthane en font l’un de nos ca-
napés les plus confortables. Ce modèle 
est également mis en valeur par le détail 
des surpiqûres sur tous ses bords.

The Mojito model renews our continuous 
search for the perfect comfort for your 
moments of relaxation. The comfortable 
cushions padded with polyurethane foam 
make it one of our most comfortable so-
fas. This model is also enhanced by the 
stitching detail on all its edges.

Tessuto Globe 40
Tissu Globe 40

Fabric Globe 40
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mojito
Tessuto Globe 40

Tissu Globe 40
Fabric Globe 40



mojito
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Lo schienale del divano Mojito presenta al suo interno 
uno spazio dove riporre i guanciali da utilizzare durante il 
sonno, donandovi uno speciale salvaspazio. 

Le dossier du canapé Mojito dispose d’un espace intérieur 
pour ranger les oreillers à utiliser pendant le sommeil, ce 
qui vous permet de gagner de l’espace.

The back of the Mojito sofa has a space for storing pil-
lows to be used during sleep, giving you a special space-
saving feature.

Tessuto Globe 40
Tissu Globe 40

Fabric Globe 40

173
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mojito
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108
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materasso
160X195

208

materasso
140X195

188

materasso
120X195
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• Imbottitura in poliuretano espanso densi-
tà 35 kg nelle sedute.

• Schienale in fiocco.
• Struttura portante in legno e metallo.
• Vano porta guanciali di serie.
• Parzialmente sfoderabile.
• Disponibile anche la versione fissa del 

divano.
• Possibilità di aggiungere il kit roller.
• Composizione con penisola conteni-

tore realizzabile solo con materassi 
da 17 cm.

• La mousse de polyuréthane  a une 
densité de 35 kg.

• Dossier en flocon.
• Structure de support  en bois et métal.
• Range-oreillers de série.
• Partiellement dehoussable.
• Disponible aussi la version fixe du 

canapé.
• Possibilité d’insérer le kit roller.
• Composition avec chaise longue réa-

lisable que avec matelas de 17 cm.

• Polyurethane foam has 35 kg density in 
the seat.

• Staple-padded backrest.
• Metal and wood frame.
• Standard pillow-case.
• Partially removable covers.
• The fixed version of the sofa is also avai-

lable.
• Kit roller available. 
• Composition with storage chaise 

longue only available with 17 cm 
mattresses.

108

165
84

penisola con 
contenitore

190 170 150

Tessuto Globe 40
Tissu Globe 40 
Fabric Globe 40

175
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rotterdam

Il divano Rotterdam è un vero salva 
spazio. Con i suoi bracci estremamente 
sottili, è adatto anche agli ambienti più 
ristretti.

Le canapé Rotterdam est un véritable gain 
de place. Avec ses bras extrêmement fins, 
il convient aux espaces les plus réduits. 

The Rotterdam sofa is a real space-saver. 
With its extremely slim arms, it is suitable 
for even the smallest rooms. 

177

Tessuto Storm 18
Tissu Storm 18

Fabric Storm 18



• Imbottitura in poliuretano espanso 
densità 35 kg nelle sedute e 25 kg negli 
schienali.

• Struttura portante in legno e metallo.
• Vano porta guanciali di serie.
• Bracciolo di serie da 4 cm. 
• Parzialmente sfoderabile.
• Disponibile anche la versione fissa del 

divano.
• Possibilità di aggiungere il kit roller.
• Cuscini poggiareni non inclusi nel 

prezzo.

• La mousse de polyuréthane a une 
densité de 35 kg dans l’assise et 25 kg 
dans le dossier.

• Structure de support en bois et métal.
• Range-oreillers de série.
• Accoudoirs de série 4 cm. 
• Partiellement dehoussable.
• Disponible aussi la version fixe du 

canapé.
• Possibilité d’insérer le kit roller.
• Cale-reins pas inclus dans le prix.

• Polyurethane foam has 35 kg density in 
the seat and 25 kg in the back.

• Metal and wood frame.
• Standard pillow-case.
• Standard 4 cm armrest.
• Partially removable covers.
• The fixed version of the sofa is also avai-

lable.
• Kit roller available. 
• Lumbar cushions not included in the 

price
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55

210

90
53
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materasso
160X195
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materasso
140X195

150

materasso
120X195
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rotterdam

180 160 140

Tessuto Storm 18
Tissu Storm 18
Fabric Storm 18
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Pouf contenitore

Tessuto Rebel 20
Tissu Rebel 20
Fabric Rebel 20

57 82

44

pouf coffre
storage ottoman

8080

60 60

44

44

Pouf con ruotine

Pouf fisso

Tessuto Londa 74
Tissu Londa 74
Fabric Londa 74

Tessuto Crown 17
Tissu Crown 17
Fabric Crown 17

50

50 75

Dimensione A

Dimensione B

pouf avec roulettes

pouf fixe

ottoman with wheels

fixed ottoman
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Kit Roller
Possibilità di inserire il kit roller opzionale per consentire lo spostamen-
to del divano tramite una leva laterale. L’opzione è disponibile solo in 
alcuni modelli verificabili da listino.

Possibilité de mettre en l’option kit roller pour permettre de déplacer le 
canapé par un levier latéral. L’option est disponible que dans certains 
modèles vérifiables à partir de la liste de prix.

It’s possible to have an oplional roller kit to allow to move the sofa by 
a lateral lever. The option is only available in certain models verifiable 
from the price list.

opzioni e reti

I cuscini di decorazione e le coperte fotografate sono esclusi dal prezzo del listino.

Les coussins de décoration et les couvertures photographiés sont excluses du tarif.
Decoration pillow and blankets pictured are excluded from the price list.

OPTIONs ET SOMMIERs
OPTIONs AND BED BASEs

Rete standard
 SOMMIER / BED BASE

rete a doghe 
 SOMMIER ��à lattes / slatted BED BASE

La rete elettrosaldata è di serie su tutti i nostri divani letto. Il meccanismo è brevet-
tato per divani letto con sistema a doppia piega con apertura rapida. Il modello è 
dotato di una gamba anteriore curva che, oltre a garantire una maggiore stabilità, 
offre un design nuovo.

Le mécanisme électrosoudé est standard sur tous nos canapés-lits. Le mécani-
sme est breveté pour les canapés-lits avec un système de pliage double à ouver-
ture rapide. Le modèle est doté d’un pied avant incurvé, qui non seulement assure 
une plus grande stabilité mais offre également un nouveau design. 

Electrowelded bed base is standard on all our sofa beds. The mechanism is pa-
tented for sofa beds with a double folding system with quick opening. The model 
has a curved front leg, which not only provides greater stability but also offers a 
new design. 

La rete a doghe è un optional dei nostri divani letto. Il meccanismo è brevettato per 
i divani letto con sistema a doppia piega con apertura rapida. Il modello è dotato 
di una gamba anteriore curva che, oltre a garantire una maggiore stabilità, offre 
un design nuovo. 

Le mécanisme à lattes est une option possible pour nos canapés-lit.Le mécani-
sme est breveté pour les canapés-lits avec un système de pliage double à ouver-
ture rapide. Le modèle est doté d’un pied avant incurvé, qui non seulement assure 
une plus grande stabilité mais offre également un nouveau design. 

The slatted bed base is an optional for our sofa-beds. The mechanism is patented 
for sofa beds with a double folding system with quick opening. The model has a 
curved front leg, which not only provides greater stability but also offers a new 
design. 



SOGNO MEMORY
La struttura interna di questo materasso è costituita da una lastra di 
poliuretano espanso resistente ad acqua, particolarmente elastico, 

traspirante ed ergonomico con densità 35 kg/m3, la parte superiore in 
Memory con densità 50 kg/m3. Fodera in cashmere non sfoderabile. 

Spessore del materasso di circa: 17 cm.

La structure intèrne de ce matelas est constitué par une plaque de 
mousse de polyuréthanne à l’eau, particulierment élastique, transpirante 
et ergonomique avec densité 35 kg/m3, la partie supérieure en mémoire 

de forme dénsité 50 kg/m3. Housse en cashmere non déhoussable.  
Epaisseur du matelas d’environs: 17 cm.

The internal structure of this mattress is made up of a sheet of water-re-
sistant polyurethane foam, which is particularly elastic, breathable and 

ergonomic with density 35 kg/m3, the upper part in Memory with density 
50 kg/m3. Cashmere cover not removable. 

Thickness of the mattress of around: 17 cm.
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sogno 35

sogno 40

La struttura interna di questo materasso è costituita da una lastra di schiu-
ma poliuretanica ad acqua, particolarmente elastico, traspirante ed ergono-

mico con densità 35 kg/m3. Rivestimento in fibra d’argento.
Non sfoderabile.

Spessore del materasso: 15 / 17 / 20* cm.
* Il materasso Sogno 35 H20 cm è disponibile solo per certi modelli.

La structure intèrne de ce matelas est constitué par une plaque de mousse 
de polyuréthanne à l’eau, particulierment  élastique, transpirante et ergono-

mique avec densité 35 kg/m3. Housse en fibre d’argent. 
Non déhoussable. 

Epaisseur du matelas: 15 / 17 / 20* cm.
* Le matelas sogno 35 H20 cm est disponible que pour certaines modèles. 

The internal structure of this mattress consists of a polyurethane foam sheet 
with water, particularly elastic, breathable and ergonomic with density 35 

kg/m3. Cover in silver fiber. Not removable.
Thickness of the mattress: 15 / 17 / 20* cm.

* Mattress Sogno 35 H20 cm is available only for certain models.

La struttura di questo materasso è costituita da una lastra di schiuma poliu-
retanica ad acqua, particolarmente elastica, traspirante et ergonomica con 

densità di 40 kg/m3. Estremamente resistente all’usura, non sfoderabile, 
con fodera in fibra di viscosa.

 Spessore del materasso: 15 / 17 cm.

La structure de ce matelas est constituée par une plaque de mousse de 
polyuréthanne à l’eau, particulièrement élastique, transpirant et ergonomi-

que avec densité 40 kg/m3. Haute résistance au vieillissement, non déhous-
sable, avec housse en fibre de viscose.

Épaisseur du matelas: 15 / 17 cm.
 

The structure of this mattress consists of a particularly elastic, breathable 
and ergonomic polyurethane foam sheet with a density of 40 kg/m3. Extre-

mely durable, with non-removable viscose fibre cover.
 Thickness of the mattress: 15 / 17 cm.

stella
La struttura interna di questo materasso è costituita per una lastra di poliu-
retano, particolarmente elastico, traspirante ed ergonomico, densità 25 kg/

m3. La fodera è in poliestere. Non sfoderabile.
Spessore del materasso: 15 / 17 / 20 cm.

La structure de ce matelas est constitué par une feuille en polyuréthane, 
particulièrement élastique, transpirante et ergonomique, 

densité  25 kg/m3. La housse est en polyester. Non déhoussable.
Epaisseur du matelas: 15 / 17 / 20 cm.

The structure of this mattress is made with a polyurethane sheet, very ela-
stic, breathable and ergonomic, density 25 kg/m3. 

The cover is made of polyester. Not removable.
Thickness of the mattress: 15 / 17 / 20 cm.

materassi matelas
mattresses

SOGNO 700 molle indipendenti
La struttura inferiore di questo materasso è costituita da un foglio di 

schiuma poliuretanica, particolarmente elastica, traspirante ed ergono-
mico con densità 35 kg/m3, la parte centrale è composta da 700 molle 

indipendenti, la parte superiore in Memory densità 40 kg/m3. Fodera 
non sfoderabile, con fascia in microfibra. 

Spessore del materasso di circa: 17 cm.

La structure inferieure de ce matelas est constitué par une plaque de 
mousse de polyuréthanne à l’eau, particulierment élastique, transpirante 

et ergonomique avec densité 35 kg/m3, la partie centrale est compsée 
par 700 réssorts  indipendants , la partie supérieure  en mémoire de 

forme densité 40 kg/m3. Non déhoussable, avec bande en microfibre. 
Epaisseur du matelas d’environs 17 cm.:

The lower structure of this mattress is constituted by a plate of polyu-
rethane foam in water, particularly elastic, breathable and ergonomic 

with density 35 kg/m3, the central part is compsée by 700 independent 
springs, the upper part in shape Memory density 40 kg/m3. Cover not 

removable, with microfiber strip. 
Thickness of the mattress of around: 17 cm.

ZEUS
1. Tessuto 90% poliestere antiacaro, 10% licra

2. Poliuretano con densità 28 kg/m3
3. Poliuretano con densità 30 kg/m3
4. Poliuretano con densità 25 kg/m3

5. Trapuntato 600 gr in poliestere vergine
6. Banda 3D traspirante trapuntata 150 g

 Spessore del materasso: 23 cm
  

1. Tissu 90% polyester anti-mites, 10% lycra
2. Polyuréthane avec une densité de 28 kg/m3

3. Polyuréthane de densité 30 kg/m3
4. Polyuréthane de densité 25 kg/m3
5. Matelassé 600 g polyester vierge

6. Bande matelassée 3D respirante de 150 g
 Épaisseur du matelas: 23 cm

  
1. Fabric 90% mite-proof polyester, 10% lycra

2. Polyurethane with density 28 kg/m3
3. Polyurethane with density 30 kg/m3
4. Polyurethane with density 25 kg/m3

5. Quilted 600 g virgin polyester
6. 3D breathable quilted 150 g band

 Mattress thickness: 23 cm
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nice

• Imbottitura in poliuretano espanso 
con densità 30 kg nei cuscini di 
seduta e 25 kg sullo schienale. 

• Struttura portante in legno. 
• Poltroncina girevole. 
 
• Rembourrage en mousse de 

polyuréthane d’une densité de 30 kg 
sur les coussins d’assise et de 25 kg 
sur le dossier. 

• Structure portante en bois. 
• Fauteuil d’appoint pivotant.
 
• Polyurethane foam padding with 

a density of 30 kg on the seat 
cushions and 25 kg on the backrest. 

• Wooden supporting structure. 
• Swivel chair.

78

54
73

45

70

Poltroncina girevole
fauteuil d'appoint pivotant
Swivel chair

189

Tessuto Anthology 20
Tissu Anthology 20

Fabric Anthology 20
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DIXIE

• Imbottitura in poliuretano espanso 
densità 30 kg nelle sedute e 25 kg 
negli schienali.

• Struttura portante in legno.
• Poltroncina fissa.
 
• Rembourrage en mousse de 

polyuréthane de densité 30 kg pour 
les sièges et 25 kg pour les dos-
siers.

• Structure porteuse en bois.
• Fauteuil fixe.
 
• Polyurethane foam padding density 

30 kg in the seats and 25 kg in the 
backrests.

• Wooden supporting structure.
• Fixed armchair.

83

59

89
44

80

Tessuto Globe 68
Tissu Globe 68

Fabric Globe 68

Poltroncina 
fauteuil d'appoint 
accent chair

KELLY

• Imbottitura in poliuretano espanso 
densità 30 kg nelle sedute e 25 kg negli 
schienali.

• Struttura portante in legno.
• Poltroncina fissa.

• Rembourrage en mousse de polyuré-
thane de densité 30 kg pour les sièges 
et 25 kg pour les dossiers.

• Structure porteuse en bois.
• Fauteuil fixe.

• Polyurethane foam padding density 
30 kg in the seats and 25 kg in the 
backrests.

• Wooden supporting structure.
• Fixed armchair.

80

57

78
47

75

Tessuto Crystal 804
Tissu Crystal 804

Fabric Crystal 804

Poltroncina 
fauteuil d'appoint 
accent chair
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BELIEVE

78

59

90
44

68

• Imbottitura in poliuretano espanso 
densità 30 kg nelle sedute e 25 kg negli 
schienali.

• Struttura portante in legno.
• Poltroncina fissa.

• Rembourrage en mousse de polyuré-
thane de densité 30 kg pour les sièges 
et 25 kg pour les dossiers.

• Structure porteuse en bois.
• Fauteuil fixe.

• Polyurethane foam padding density 
30 kg in the seats and 25 kg in the 
backrests.

• Wooden supporting structure.
• Fixed armchair.

Tessuto Nabucco 02
Tissu Nabucco 02

Fabric Nabucco 02

Poltroncina 
fauteuil d'appoint 
accent chair
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daisy

Tessuto Cheyenne Red dettagli Cheyenne Yellow
Tissu Cheyenne Red détails Cheyenne Yellow
Fabric Cheyenne Red details Cheyenne Yellow

Il divano fisso Daisy si distingue per un 
design accattivante e moderno, con linee 
morbide e arrotondate che richiamano 
proprio i petali di un fiore. I braccioli cur-
vati e il poggiatesta leggermente rialza-
to aggiungono ergonomia e supporto. 
I cuscini decorativi, cuciti negli schie-
nali, completano il look e aumentano il 
comfort.

Le canapé fixe Daisy se caractérise par 
un design attrayant et moderne, avec des 
lignes douces et arrondies qui rappellent 
les pétales d’une fleur. Les accoudoirs in-
curvés et l’appui-tête légèrement surélevé 
ajoutent à l’ergonomie et au soutien. Les 
coussins décoratifs, cousus dans les dos-
siers, complètent le look et augmentent le 
confort.

The Daisy fixed sofa is characterised by 
an attractive, modern design with soft, 
rounded lines reminiscent of the petals of 
a flower. The curved armrests and slightly 
raised headrest add ergonomics and sup-
port. Decorative cushions, sewn into the 
backrests, complete the look and increase 
comfort. 

 La poltroncina è ideale per spazi singoli o 
come complemento al divano, creando un 
set armonioso per il soggiorno.

Le fauteuil est idéal pour les espaces in-
dividuels ou en complément du canapé, 
créant ainsi un ensemble harmonieux 
pour le salon.

The armchair is ideal for individual spaces 
or as a complement to the sofa, creating a 
harmonious set for the living room.



• Imbottitura in poliuretano espanso 
densità 35 kg nelle sedute e 25 kg negli 
schienali.

• Struttura portante in legno e metallo.
• Non sfoderabile.
• Cuscini poggiareni non cuciti sullo 

schienale.

• La mousse de polyuréthane a une 
densité de 35 kg dans l’assise et 25 kg 
dans le dossier.

• Structure de support en bois et métal.
• Non déhoussable
• Coussins cale-reins pas cousu dans le 

dossier.

• Polyurethane foam has 35 kg density in 
the seat and 25 kg in the back.

• Metal and wood frame.
• Non removable covers.
• Lumbar cushions not sewed in the 

backseat.
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Tessuto Cheyenne Red dettagli Cheyenne Yellow
Tissu Cheyenne Red détails Cheyenne Yellow

Fabric Cheyenne Red details Cheyenne Yellow



Il processo di stampa non garantisce la fedeltà dei colori dei rivestimenti, pertanto le 
immagini sono da considerarsi solo indicative.
Per questa ragione invitiamo sempre a verificare la scelta del rivestimento dal campiona-
rio tessuti.

Le processus d’impression ne garantit pas la fidélité des couleurs des revêtements, les 
images doivent donc être considérées uniquement à titre indicatif.
Pour cette raison, nous vous invitons toujours à vérifier le choix du revêtement dans la 
liasse de tissus.

The printing process does not guarantee the colour fidelity of the coverings, therefore the 
images are to be considered only indicative.
For this reason, we always invite you to check the choice of covering from the fabric 
samples.

N.B.: I cuscini di decorazione e le coperte fotografate sono esclusi dal prezzo del listino.
N.B.: Les coussins de décoration et les couvertures photographiés sont excluses du tarif.
N.B.: Decoration pillow and blankets pictured are excluded from the price list.

Via Bernale, 37/39/41 - 47122 Forlì, Italia

Tel 0543 774 346 - Fax 0543 777 510 
www.poltroneilbenessere.it  

info@poltroneilbenessere.it
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